
W ozzeck: R ad n ay  G yörgy

úton van a »-romantikus-« és 
az »objektív-« felfogás közt: 
leginkább puritánnak ne
vezhetnék. Kiváló technikai 
készséggel idézte elénk a 
mű drámai vázát, de csak 
pillanatokra, egy-egy gesz
tussal villantotta fel lírai 
szépségét. Mindazonáltal je
lentős sikere volt: ráadás
ként César Franok és 
Brahms egy-egy művét ját
szotta.

Az est tetőpontja azonban 
Brahms III. szimfóniájának 
előadása volt. Nagy gond
dal, kiváló művészi tudatos
sággal kimunkált interpre
tációnak, nagyszerű zeneka
ri teljesítménynek lehet
tünk tanúi. Robbanékony
nak, viharos erővel magá- 
valragadónak talán nem 
mondhatnánk ezt az elő
adást — annál több joggal 
a tudás és a kivételes kul
túra diadalának.

Bónis Ferenc

SHURA
CHERKASSKY

Nevét a legrangosabb 
fesztiválok műsorain láthat
tuk, zongorázásáról háború 
előtti koncertjei alapján 
őrizhetett meg emlékeket a 
régi koncertlátogató buda
pesti közönség. S akik világ
híre alapján rendkívüli pia
nista adottságokkal bíró 
művészt vártak, ezen az es
tén valóban tartós élmény
nyel lettek gazdagabbak. Az 
orosz származású, de évti
zedek óta Nyugat-Európá- 
ban élő zongoraművész ne
vét azonban úgy látszik, 
mégsem ismerhette eléggé a 
magyar közönség, szinte ért
hetetlen, hogy első koncert

jét csak mérsékelt érdeklő
dés fogadta. A jelenlevők 
azonban nyomban megérez
ték, hogy kivételes művész
szel találkoztak, s szereplé
sének hírét bizonyára elvi
szik azokhoz is, akik még 
nem figyeltek fel rá.

Cherkassky számára a 
zenélés elsősorban értelmi
gondolati tevékenység. 
Mindaz, amit csinál töké
letesen átgondolt, tudatos. 
De korántsem nevezhetjük 
objektív, érzelemmentes 
előadásnak. BacJi-játéka 
biztos stílus-ismereten ala
pul, tempói igen meggyő
zően mértéktartók, soha
sem hajszoltak. A külsősé- 
ges elemeknek semmi nyo
muk: a d-moll zongoraver
senyt koncertáló kamara
műnek fogta fel, tempóban 
és dinamikában egyaránt a 
barokk elképzelésekhez al
kalmazkodva. Egészen más 
művész-egyéniséget ismer
tünk meg Liszt Haláltáncá
ban, melyben Cherkassky 
bámulatos virtuozitását, 
formáló készségének öko
nómiáját csodálhattuk. A 
művész hangsúlyozottan 
engedte érvényesülni a 
kompozíció variációs ka
rakterét. Az egyes változa
tokat világosan elhatárolta, 
előadása mégsem vált mo- 
zaikszerűen szétesővé. Bach 
és Liszt-játéka két külön
böző világba vezetett, s 
egyúttal meggyőzhetett 
Cherkassky zongorázásának 
rendkívül széles kifejezési 
skálájáról.

Az Állami Hangverseny
zenekart Vaszy Viktor ve
zényelte. Haydn D-dur 
szimfóniájában (No. 104) és 
saját II. szvitjében, mely
ben a komponista Vaszy a 
Kodály-iskola kitűnő nö
vendékének bizonyul, át
gondolt, világos, részlet
szépségekben is bővelkedő 
karmesteri produkciót hall
hattunk. A két versenymű 
kíséretében a kiváló opera- 
karmesterként ismert Va
szy méltán osztozott a 
nagyszerű szódista sikeré
ben. Fábián Imre

SZÁZADUNK 
ZENÉJE  

A RÁDIÓBAN
Frank Martin hegedűver

senyét kedden hallhattuk a 
Petőfi adó műsorán, a Deb
receni MÁV Filharmoni
kusok, Rubányi Vilmos ál
tal vezényelt hangverse
nyén. Bodonyi István szólal
tatta meg hegedűművé
szeink közül elsőnek a mű
vet, mely tartalmas zeneisé
gével, varázslatos szépségű 
hangzásaival egy humanista 
mély, költői világát tárja a 
hallgató elé. Az 1951-ben 
keletkezett mű mindhárom 
tétele magas szárnyalásé lí
ra, drámai momentumokkal 
telítve. Ismét meggyőződ
hettünk, hogy a Honegger- 
rel rokon alkatú, svájci
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származású komponista ala
posabb megismertetése im
már alig halasztható fel
adat. Bodonyi és a zenekar 
kidolgozottan tolmácsolta a 
művet, Rubányi a kényes 
zenekari rész kivitelezésé
hez segített hozzá gondos 
vezénylésével..

Bartók Béla egyetlen éne
kes színpadi művét, A kék
szakállú herceg várát a Ze
neakadémia nagytermében 
rendezett matinéról közve
títette. a Kossuth Rádió. Az 
oratorikus előadás a szín
pad és az akciók látványos
ságától elvonatkoztatva a 
zene koncentrált követésére 
készteti a hallgatót, s az 
előadóban is másféle fe
szültséget teremt. Ezt kell 
megállapítanunk a hang- 
versenyteremben hallgatott 
produkció után, amely nyil
ván a rádióhallgatónak is 
sokatmondó előadás volt. 
A produkció legfőbb eleme 
a kiválóan muzsikáló Rá
diózenekar volt, mely Kóro
dy András vezényletével a 
zenekari rész nagy dráma
ábrázolásait hiánytalanul 
kihozta a partitúrából. Sző- 
nyi Olga és Faragó András 
intenzitása a megszólaltatás 
fehérizzás hőfokát biztosí
totta. A Bartók-zenét a mű
sor első felében Bach ne
gyedik szvitjének és Mozart 
D-dur koncert-rondójának 
előadása előzte meg. A Mo- 
zart-művet Szabó Csilla 
játszotta üde hangon, finom 
formálással. Raics István

WOZZECK
M e g v á r a k o z ta to tt  a  m á so d ik  

W o z z e c k  — s a já t  h ib á já n  k ív ü l  
— a b b ó l a z  i s m e r t  o k b ó l,  h o g y  
R a d n a y  G y ö r g y  h o s sz a b b  id e ig  
b e te g e s k e d e t t .  K ü lö n b ö z ő  té 

n y e z ő k  k ö z r e  já ts zá s á v a l,  a z  A l
b a n  B e r g -m ü  te l je s  m ásod ik , 
s ze re p o s z tá s a  s e m  á llt  ö ssze , 
tö b b  e lő a d á s t k e l le t t  m e g h a ll
g a tn ia  a n n a k , a k i  a z  ú ja b b  
W o z ze c k -g á rd a  te l je s í tm é n y é r e  
k iv á n c s i .

E lső so rb a n  ö r ö m m e l á lla p ít
j u k  m e g , h o g y  a  »m á s o d ik  g a r 
n itú r á b a n *  is  tö b b  k i tű n ő  m ű 
v é s z ü n k  tö lti  be  a z t  a  fo k o z o t 
ta n  n e h é z  h iv a tá s t , a m e ly  A l 
b a n  B e r g  o p e rá já b a n  a  s z e r e p 
lő k r e  h á ru l. R a d n a y  G y ö rg y  
W o z z e c k je  m e g  é p p e n s é g g e l é l
m é n y .  Ü g y  é r e z z ü k ,  e z  a  f ig u r a  
e g é s z e n  k ö z e l  h a to l a  d rá m a író  
B ü c h n e r  é s  a  z e n e s z e r z ő  A lb a n  
B e r g  a z o n o su lá s á b ó l z e n é s  s z ín 
p a d ra  k e r ü l t  s z e g é n y  k a to n a -  
b o r b é ly  b o n y o lu l t  lé n y é h e z .  A  
k is z o lg á lta to t t ,  e se tt ,  m e g n y o -  
m o r o d o t t  le lk ű , a m ú g y  is  z a v a 
ro s  id e g é le te t  é lő  W o z z e c k  k é p e  
b o n ta k o z ik  k i  R a d n a y  a la k í tá 
sá b ó l. T e lje s  r é s z v é tü n k  e zé  a  
s z e r e n c s é tle n  e m b e r é , a k i  g y i l 
k o ss á  v á lik .  S  m e r t  k i fe je z ő e n  
s z e m lé le te s  a z  a la k ítá s , v i lá 
g o sa n  é r z é k e ln i  t u d ju k ,  a m i t  a  
s z e r z ő k  v ég ső  s u m m á z á s b a n  
m o n d a n i a k a r ta k :  n e m  W o z 
z e c k  a z  ig a z i g y i lk o s ,  h a n e m  
k o r á n a k  e m b e r te le n  tá r sa d a l
m a , a m e ly n e k  ir tó za to s  szo r í
tá s á b a n  v e r g ő d n e k  a z  e le s e t
te k ,  a  s z e g é n y  e m b e r e k .  R a d 
n a y  o p e r a é n e k e s i  p á ly a fu tá s a  a  
W o z z e c k k é l  v a ló b a n  je le n tő s  
m ű v é s z i  m a g a s la tra  é r t  fe l.

M arié  s z e r e p é b e n  B rrká s  L i
lia n  s o k a t  m e g é r e z te t  e n n e k  a z  
u g y a n c s a k  k o m p l ik á l t  e m b e r i  
lé le k n e k  r e j t e lm e s  ö s s z e te v ő i
ből. C sa k  e g y  je le n e tb e n , a
II I .  fe lv o n á s  e lső  k é p é b e n  (a  
W o z z e c k k e l  v a ló  ö sszec sa p á s 
ban) s z e r e tn é n k  tö b b , in te n 
z ív e b b  á té lé s t.

Ig e n  jó l  b e v á l t  m in t  K a p i
tá n y  Pailcsó S á n d o r , u r a lk o d ik  
»p o k o li<< é n e k s z e r e p é n .  Ü tő  
E n d re  O rvosa  k ie m e lk e d ő  é n e 
k e s i- s z ín é s z i  t e l je s í tm é n n y e l  lep  
m e g . X a m a y  G y u la , K ü lk e y  
L á szló , S z ir m a y  M árta , D ene  
J ó z s e f ,  K a r iz s  B é la . T u r e k  
L á sz ló  n e v é t  e g y a r á n t d ic sé -  
r ő e n  e m l í t jü k .  É s T ó th  R é te r , 
az A lb a n  B e r g -p a r ti tú r a  k a r 
m e s te r e ,  a le g n a g y o b b  e lis m e 
r é s t  ta lá n  a k k o r  k a p ja , ha  a z t  
m o n d ju k :  F e r e n c s ik  J á n o s
n a g y s z e r ű  v e z é n y lé s e  u tá n  is  
m é ltó  to lm á c so lá sb a n  h a llh a t
j u k  a  z se n iá lis  m ű v e t .

Szenthegyi István
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